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է . Մ. ԿՈՐԽՄԱՏՅԱՆ 

Մատենադարանում պահվող ձեռագրերի շարքում կա մի ավետարան 

որի и տ եղծ մ ան ո՛չ տեղը, ո չ ժամանա կը հայտնի չեն։ Զ եռա գրի վերջից պա-

կասում են թերթեր, ընդ որում նաև բուն Հիշատակարանը։ Մ ա տ են ա դա ր ան ի 

ձեռագրացուցակի կազմողներր, ելնելով ձե ռա գր ի տառաձևերից, թվագրում՛ 

են այն XIV դարով։ Այգ Է վկայում նաև պահպանված մանրանկարների ոճր։ 

Զեռա գրի 10բ Էշում (նկ, 1 ), Մ ատթեոս ավետարանիչի պատկերի տակ 

պահպանվել Է մի հիշատակագրություն, որից տեղեկանում ենք, որ ձեոագիրը 

պատվիրել Է Մ ատթեոս քահ անան և նկարազարդել են Առաքել և Հովհաննես 

ծաղկողն երր։ 

հեռագրում պահպանվել են նաև մի քանի ան թվա կան հիշատակագրում 

թ Հուններ ք ուր նշվում Է, որ ոմն պարոն Մկրտիչ ((ազատեց զսա յանաւրինաց՚ 

գերութենէն»՛*։ Զեռա գրի առաջին էջում կա նաև հետագայի, 1761 թ* հիշատա-

կարան՝ գրված Րաիյչիսարայում, որտեղ և ավետարանը վերանորոգվել է, իսկ՛ 

թոխաթցի տեր Հովհաննեսը հանձնել է այն «Պալըխլավայ սբ Յօհաննէս վան֊-

քին)Հ» 

Այդ ամենից հետո ձեռագիրը տեղափոխվել է Նոր Նա խ իջևան և այնտեղից 

էլ 1920֊ական թթ.՝ Երևան։ 

Ուշ ադրության ներկայացվող ավետարանը ունի չափազանց հետաքրքիր 

մանրանկարներ, որոնց կատարմանը, ինչպես տեսանք, մասնակցել են երկու, 

նկարիչներ՝ Առաքել և Հովհաննես։ Հիշատա կա գրության մեջ, որը պահպանվել՛ 

է Մ ատթեոս ավետարանիչի պատկերի տակ, Հովհաննեսի անունը ջնջված է և 

կարդացվում է դժվարությամբ։ Ջնջողը հավանաբար եղել է կամ առաջին ծաղ-

կող Առաքելը, կամ պատվիրատու Մատթեոսը, որոնցից մեկը ինչ-ինչ պատ-

ճառներով չէր ցանկանում պահել ձեռագրում երկրորդ ծաղկողի անունը։ Ու-

շագրավ է, որ (Гծաղկողքսу> բառի մեջ ջնջված է «քձ տառը։ 

էականն այստեղ, սակայն, այդ երկու վարպետների կողմից ստեղծված 

մանրանկարներն են, կատարված երկու տարբեր, բայց անկասկած տաղան-

դավոր նկարիչների ձեռքով։ 

Քանի որ առաջին մանրանկարի տակ գտնվող հիշատակագրության մեգ 

ջնջված է Հովհաննեսի անունը, կարելի է ենթադրել, որ տվյալ մանրանկարի 

հեղինակր եղել է Առաքելը*։ Ըստ այդմ, ձեռագրի մանրանկարները, որոնք 

ոճական ընդհանրություններ ունեն առաջին մանրանկարի հետ, պետք է վերա-

գրվեն Առաքելին, իսկ մնացածների Հովհաննեսին։ 

1 Մաշտոցի անվ. Մատենադարան, ձեո. X- 7645։ 

2 Նշված ձեոա դրի 97ա էջում։ 

3 Նույն տեղում, էշ 1ա։ 

4 Այս ենթադրությունը խիստ պայմանական է, քանի որ չեն պահպանվեք հարցը պարզաբա-

նող ուրիշ հիշատակագրություններ) 

10 ^ ш Ц Ь и , I I 2 
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Ուստի Առաքելի ձեռքով են կատարված ավետարանիչների կերպարները 

և տերունական 9 մանրանկարներ5։ Հիշենք այստեղ հետևյալ հանգամանքը, 

հայերը Ղրիմ էին գաղթել Հայաստանի տարբեր վայրերից, ինչպես նաև Կի-

լիկիայից։ Ի դեպ, XIII դարում բարձր վերելքի հասած կիլիկյան արվեստը իր 

ազդեցության ոլորտի մեջ է ընդգրկել ոչ միայն Ղրիմի, այլև հայ գրչության 

շատ կենտրոններ, զգալի չափով որոշելով նրանց արվեստի հետագա զարգա-

ցումը։ Ինչ վերաբերում է բուն Հայաստանից եկող հոսանքներին, նրանք կապ-

վում են հիմնականում • Խաղտյաց գավառի5, Կարինի մանրանկարչական ա-

վանդների հետ, որոնք թավ։ անցեցին Ղրիմ այնտեղից գաղթած հայության 

հետ1։ 

Մեր ձեռագրի ավետարանիչների կերպարները կրկնում են հիմնականում 

այն օրինակները, որոնց հաճախ հանդիպում ենք Խաղտյաց գավառի XIII— 

XIV դարերում նկարազարդված ձեռագրերում։ Ավետարանիչները պատկերված 

են դիմացից, միայն դեմքերն են երեք քառորդով շրջված դեպի աջ։ Նրանց 

դիրքը, հագուստի ծալքերի մշակման, ճարտարապետական ֆոնի, նստարանի 

և նույնիսկ գույների նմանությունը մատնանշում են, որ թե Խաղտյաց գավա-

ռի, թե մեր ձեռագրի վարպետների ելակետն ընդհանուր էր։ 

Այս ընդհանրությունները գուցե առիթ տային մտածելու, որ Մատենադա-

րանի № 7645 ավետարանը ևս գրված է Խաղտյաց գավառում։ Սակայն կան 

տվյալներ, որոնք թույլ են տպլիս ենթադրելու, թե սույն ձեռագիրը կարող էր 

գրված լինել Ղրիմում, քանի որ տվյալ ավետարանի մանրանկարները ավելի 

շատ աղերսվում են հենց Ղրիմոլմ ստեղծված մատյանների, մասնավորապես 

1342 թ. նկարազարդված ձեռագրերի մանրանկարների հետ8< 

Ջե ռագրի 50-,րդ էջում կա մի ուշագրավ նշում, դա Մատթեոսի ավետարա-

նի 14-րդ գլիւ ի 24-րդ տունն է, որտեղ կարդում ենք. «Ել նաւն մ եկն ե ալ էր ի 

ցամաքէն»^։ «Նաւնл բառից հետո գրիչը հատուկ նշան է դրել։ Նման նշան-

ներ դրվում էին սովորաբար ուղղում կամ ճշտում անելու դեպքում և հենց 

նույն էջի լուսանցքում էլ գրվում էր նրա բացատրությունը։ Նշված էջի լու-

սանցքում կա բացատրություն՝ գրված ոչ հայերեն տառերով, այլ ռուսերեն 

Н О Н կամ լատիներեն Н О Н / Առաջին ի դեպքում կունենանք «նալնЯ բառի 

ընթերցման բացատրություն Н О Н ) կապված թերևս տվյալ միջավայրում գո-

յություն ունեցող բարբառի հետ։ Եթե փորձենք լատիներեն կարդալ, հնարա-

վոր կլինւի այստեղ НОНАЫЫ'ЕБ բառի կրճատված ձևը տեսնել, քանի որ 

համաբարբառի տվյալներով Մատթեոսի ավետարանի նշված հատվածը հա-

մապատասխանում է Հովհաննի ավետարանի 6 ֊ ր դ գլխի 17-րդ տան բովան-

դակությանը։ 

5 Ծն ունդ, Տեառն ընդ առաջ, Մկրտություն, Քրիստոսը աշակերտների Հետ, Մուտք Երուսա՛ 
յլեմ, Այլակերպություն, Խորհրդավոր ընթրիք, ՚Ւժոխքի ավերումը, {էաքարիայի ավետումը։ 

6 Խաղտյաց գավառը գտնվու.մ էր Բարձր Հայքի հյուսիս-արևմուտքում։ 
7 Տե սէ. Կոր խմազյան, 14— 15~րդ դարերի Ղրիմ ի հայ մանրանկարչական արվեստի որոշ 

առանձնահատկություններ, аԲանբեր Մատենադարանի», Л? 9, Երևան, 1969, էջ 201—211։ 
8 Վիեննայի Մխիթար յան Մատենադարան, ձեո. Л» 849։ 
9 Հ. Ոսկյան, Ցուցակ հայերեն ձեոադրաց Միւիթարեան Մատենադարանին ի Վիեննա, 

Վիեննա, 1903, էջ 4311 
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Ավելի հավանական է թվում, սակայն, առաջին ենթադրությունը, քանի 

որ համաբարբառը արտացոլված է ձեռագրի ներքևի լուսանցքներում հայերեն 

տառերռվ։ Բացի ՛այ՛դ, լատփներեն կքին եր Իոհաննևս և տլ \թե Հոհանն՚ես։ 

Նկ• 5. Համբարձում, ծաղկող՝ Հովհաննես, Նկ. 6• Թ՛ովմայի թերհավատությոլնը, ծաղկող 
ձեռ. X 7645 Հովհաննես, ձեռ. Խ 9202 

Բոլոր դեպքերում, թե ռուսական, թե լատինական տառերի գոյությունը 

հայերեն ձեռագրի էջում հնարավոր էր միայն այնպիսի միջավայրում, որտեղ 

հայերը շփման մեջ են եղել այլ ժողովոլրդների հետ։ Շատ հավանական է, որ 

այդ միջավայրը Ղրիմը լիներ։ 

Տվյալ փաստը, իհարկե, բավական չէ, որովհետև այդ նշումը կարող էր 

թափանցել նաև նախօրինակից/ Բայց այն լրացվում է այլ փաստերով։ 

Ւնչպես տեսանք, ձեռագրում պահպանվել է հետագա ստացողի հիշատա-

կարանը, որը գրված է Ղբիմտլմ XVIII դա բում ։ 

Առավել շատ նյութ են տալիս ձեռագրի մանրանկարները։ 

Ւնչպես նշեցինք, դրանք կատարված են երկու վարպետների կողմից՝ Ա-

ռաքելի և Հովհաննեսի։ Առաքել ծաղկողի ավետարանիչներից մեկի հետ ար-

դեն ծանոթացանթ և նշեցինք, որ այն վերարտադրում է Խաղտյաց գավառում 

տարածված օրինակները։ Սակայն տերունական նկարները իրենց պատկերա-

գրական սխեմաներով կապվում են ղրիմահայ արվեստի հետ։ Կրկնելով գրեթե 

նույնությամբ XIV դարում Սոլրխաթում գրված ավետարանի մանրանկարների 

հորինվածքներըԱռաքելը վերարտադրում է դրանք յուրովի։ Ուշագրավ են 

10 Վիեննաչի Л? 849 ձեռագրի մանրանկարները։ 
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Առաքելի ստեղծած կերպարների դեմքերը՝ նուրբ և գեղեցիկ։ Հմայիչ են հատ-

կապես աչքերը, որպես մաքուր և պարզ Հոգու արտացոլում, մանուկների աչ-

քերի նման։ Ղրիմի ձեռ ագրի մանրանկարների հետ համեմատելիս, ծաղկող 

Առաքելի պատկերած կերպարները առանձնանում են իրենց յուրօրինակու-

թյամբ։ Իմաստավորվելով աշխ ա րհ իկ կյանքից հրաժարվելու՝ գերզգայական 

աշիյարհին մոտենալու գաղափարով, նրանք կարծես ապրում են ոչ երկրային 

կյանքով։ 

Առա քելը նկարում Է պարզ և մաքուր գույնե րով, ճաշակով համադրելով 

դրանք իրար։ Մեծ դեր Է խաղում գիծը՝ մերթ ուժեղ, մերթ մեղմ, պլաստիկ և 

ճկուն} որը տեղին ընդգծոլմ Է հիմնականը, կարևորը, իսկ երբեմն Էլ բոլորո-

վին անհետանում։ 

Նուրբ և մանրակրկիտ մշակման են ենթ ա րկված մաղերը, որոնք դասա-

վորված են գեղեցիկ սանրվածքով։ Նուրբ են Ա ռաքելի կերպարների ձեռքերը, 

պլաստիկ են նրանց շարժումները։ Ուշագրավ Է ծալքերի գծային ռիթմիկ մշակ-

ման եղանակը։ 

Ւնչպես նշեցինք, ձեռագրի մանրանկարները իրենց պատկերագրությամբ 

աղերսվում են Ղթիմում 1342 թ. գրված և զարդարված ավետարանի մանրա-

նկարների հետ։ Մկրտություն պատկերող մանրանկարը (նկ. 2) ներկայացնում 

Է բյո ւզան դա կան պատկերագրության մի տարբերակ, շատ տ ա րածված նաև. 

կիլիկ1ա<ե արվեստում։ Հորինվածքը սիմետրիկ Է։ Կենտրոնում պատկերված 

Է Քրիստոսը, ձախ կողմից՝ Հովհաննես Մկրտիչը, ոըը ձեռքերը պարզած կռա-

ցել Է դեպի Հիսուսը։ Վերջինի հագին, ինչպես հաճախ տեսնում ենք XIII—XIV 

դարերի հայկական մանրանկարներում, քուրձն Է։ Մկրտիչի դեմքը պատկեր-

ված Է կողքիցէ Աջ կողմից մոտենում են երկու հրեշտակներ։ Գե տի մեջ երևում 

են միայն ձկներ. չկան ո՛չ վիշապը, ո'չ Հորդանան գետի մարմնավորումը։ Ղրի-

մի ձեռագրում այս տեսարանը նու(ն հորինվածքն ունի, փոքր շեղումով Ս՚կըր֊ 

տիչի դեմքը երեք քառորդով շրջված Է դեպի աջ (նկ* 3)։ 

Այլակերպություն տեսարանը նույնպես ներկայացնում Է կիլիկյան ման-

րանկարներում տարածված մի տարբերակ, սակայն Առաքելի մոտ այն ինք-

նատիպ երանգավորում Է ստացել։ Թողնելով խորքը մաքուր, ծաղկողը հասնում 

Է առանձնակի պարզության և թեթևության։ Գեղեցիկ, պայծառ դեմքերը շատ 

արտահայտիչ են (նկ4)։ 

Մուտք Երուսաղեմ մանրանկարը նույնպես կատարված Է մաքուր, չներկ-

ված ֆոնի վրա, մի հանգամանք, որը հիշեցնում Է Ղրիմի 1332 թ. հանրահայտ 

ավետարանի մանրանկարնեըը^ ։ Հետաքրքիր Է, որ ծաղկողը լուսապսակները 

ներկում Է տարբեր գույներով, մանրանկարի գունաշարին հաղորդելով որոշ 

աշխուժություն։ 

Հովհաննեսի մանրանկարներից ձեռագրի վերջում պահպանվել են միայն 

երկուսը՝ <гՀամբարձում» և «Ոտնալվա»։ Ինչպես արդեն նշեցինք, ավետարանը 

վերջից պակաս Է։ Մեզ հաջողվեց գտնել կորած թերթերը, որոնք որպես առան-

ձին ձեռագիր գտնվում են Մաշտոցի անվ. Մատենադարանում 9202 համարի 

տակ։ № 7645 ձեռագիրը վերջանում Է Հովհաննոլ ավետարանի 13-րդ գլխով, 

իսկ № 9202 ձեռագիրը սկսվում Է հենց այդ գլխից ե. շարունակվում մինչև վերջ։ 

Նույնն են թերթերի չափերը (22,8X15,8), թղթի գույնը, տողերի քանակը ( 2 0 ) , 

11 Ա. Դո լռնով ո, Հայկական մանրանկարչություն, Երևան, 1967, Էջ 222, նկ. 64: 
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բոլորագրով գրված տառերի ձևը, թանաքի գույնը, լուսանցքների և տողերի 

հեռավորության լափերը։ Լինելով № 7645 ձեռագրի մասը, այս հատվածը ևս 

ունի թվով երեք մանրանկարներ, կատարված Հովհաննեսի ձեռքով12։ 

Հովհաննես ծաղկողի կատարման եղանակը որոշակի տարբերվում է նա-

իյ որդից * Հովհաննեսը աշխատում է ավելի գեղանկարային ոճով։ Եթե Առաք ելի-

ւք ոտ որոշակի գեր էր խաղում գիծը, ապա Հովհաննեսի մոտ առաջնակարգ գեր 

է ստանում գույնը (նկ. 5, Համ բարձում» նկ* 6, Թովմայի թե րհ ավատ ո ւթյու— 

նը)։ Գունային մեղմ անցումների միջոցով նկարիչը հասնում է կերպարների 

ծավալային լուծմանէ 

Դժբախտաբար, Հովհաննեսի մանրանկարները ավելի վատ են պահպան-

վեր Ղա հիմնականում բացատրվում Է նրանց ձեռա դրի վերջում տեղադրված^ 

լինելու պատ՜ձառով։ Իսկ ձե ռա գրի վերջին թերթերը մաշված են, տեղ-տեղ նույ-

նիսկ պատռված։ Հովհաննեսը, ըստ երևույթին, աշխատել Է Առաքե լի հետ 

միաժամանակ և օգտվել նույն օրինակից։ Այդ մասին Է վկայում նրա մանրա-

նկարների պատ կերա գրություն ը, որը աղերսվում Է Ղրիմի ավետարանի պատ-

կերագրական սխեմաներին, որի մանրանկարների հետ համեմատում Էինք նաև 

Առաքելի վրձնին պատկանող տեսարանները։ 

Հետաքրքիր Է պատկերված «Ոտնալվա» տեսարանը։ Ինչպես և ՂրԷմ ի 

նշված ձեռա գրի նույն տեսարանում, այստեղ ևս գործողությունը կատարվում 

Է կարծես նույն շենքի երկու հարկերում։ Վերևում առաքյալները հանում են 

իրենց ոտնամանները, իսկ ներքևում կատարվում Է գլխավոր գործողությունը։ 

Այսպիսովճ Մատենադարանդ № 7645 ձեռագրի ուսումնասիրությունը 

թույլ Է տալիս այն համարել XIV դարի վերջի գործ, կատարված, հավանաբար 

Ղրիմում։ 

Պարզ տ ա րբերվում են երկու ծաղկողների՝ Առա քե լի և Հովհաննեսի ման՛-

րանկարները։ 

Մատենադարանի М 9202 ձեռա գիրը կար ելի Է համարել № 7645 ավետա-

րանի մաս և միացնել վերջինիս։ 

А В Т О Р Ы М И Н И А Т Ю Р Р У К О П И С И М А Т Е Н А Д А Р А Н А № 7645 

Э. М. КОРХМАЗЯН 

( Р е з ю м е ) л 
Среди хранящихся в Матеиадардае рукописей имеется евангелие 

(№7645), место и время создания которого неизвестны. Ориентировоч-
но его относят к XIV—XV вв. Утеряны последние листы рукописи, а вмес-
те с ними и памятная запись. Автору удалось обнаружить недостаю-
щую часть рукописи, которая в виде фрагментарного манускрипта хра-
нится в Матенадаране под № 9202. Стиль украшающих рукопись мини-
атюр позволяет предположить, что возможным местом ее создания мог 
быть один из центров письменности в армянской колонии в Крыму. 
Миниатюры рукописи исполнены художниками Аракелом и Ованесом. 

12 Խաչելություն, Թովմայի թերՀավատությունը և и р. հոգու գալուստըг 


